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2 Samuel 14:10

Hebrew |72 ny)h Tiy 9p> N91 9N QN3N TOR 12100 1290 NN

ESV The king said, “If anyone says anything to you, bring him to me, and he shall never touch you again.”
NIV The king replied, “If anyone says anything to you, bring him to me, and he will not bother you again.”
NLT “If anyone objects,” the king said, “bring him to me. | can assure you he will never complain again!”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €{nev 6plugin-
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The definite article BaotAe0g Tig dplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article AaA&v npogplugin-autotooltip __default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npd¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times
it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward
someone or something, whether physical, s... 6¢ kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” gt a0tovplugin-
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) mpogplugin-autotooltip__default plugin-
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Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0 mpog6rioet €Tt Gyaaobat
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Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/05 13:40



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:935
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5101
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2980
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4314
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4771
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:71
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4314
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4369
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2089
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:680
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846

2025/11/05 13:40 3/3 2 Samuel 14:10

‘KJV [And the king said, Whosoever saith ought unto thee, bring him to me, and he shall not touch thee any more.
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